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 1.Предыстория 
Международное бюро мер и весов (МБМВ), 
Международная организация законодательной 
Метрологии (МОЗМ), Международная организация 
по аккредитации лабораторий (ИЛАК) и 
Международная организация по стандартизации 
(ИСО) являются признанными на международном 
уровне органами, ответственными за метрологию, 
аккредитацию и стандартизацию во всем мире.  
Признавая важное значение метрологической 
прослеживаемости результатов измерений для 
осуществления главных целей наших организаций, 
мы составили настоящую совместную декларацию. 
Мы призываем наших Членов, а также тех, для кого 
прослеживаемость имеет важное значение, принять 
рекомендации, представленные ниже. Мы также 
призываем и другие организации поддержать, 
насколько это возможно, принципы и практические 
действия, воплощенные в настоящей декларации.   

 

1. Background 
The International Bureau of Weights and 
Measures (BIPM), the International 
Organization of Legal Metrology (OIML), the 
International Laboratory Accreditation 
Cooperation (ILAC) and the International 
Organization for Standardization (ISO) are four 
international bodies responsible for metrology, 
accreditation and standardization worldwide. 
Recognizing the importance of metrologically 
traceable measurement results to the core 
missions of our Organizations, we have drawn 
up this declaration. We encourage our 
Members, as well as others for whom 
metrological traceability is important, to adopt 
the recommendations below. We also 
encourage other bodies to declare their support 
for the principles and practices embodied in 
this declaration wherever possible. 

 2.Важное значение метрологической 
прослеживаемости 
Мы заявляем, что для достижения главных целей 
наших Организаций необходимы согласованность и 
сопоставимость измерений на международном 
уровне. В частности, важной характеристикой 
международной системы, в рамках которой 
результаты измерений признаваемы всеми, является 
сопоставимость результатов измерений. 
Совместимость и сопоставимость на международном 
уровне могут быть гарантированы только в том 
случае, если результаты измерений метрологически 
прослеживаемы к международно признанным 
основам для сравнения. Такими основами для 
сравнения, как правило, являются единицы 
Международной системы единиц (SI)1.  В тех 
случаях, когда такая прослеживаемость не может 
быть пока обеспечена, результаты измерений 
должны быть прослеживаемы к сертифицированным 

2. The importance of metrological 
traceability 
We assert that international consistency and 
comparability of measurements are required if the 
missions of our Organizations are to be achieved. In 
particular, measurement comparability is an 
essential characteristic of an international system 
within which measurement results can be 
universally accepted. This international consistency 
and comparability can only be guaranteed if 
measurement results are metrologically traceable to 
internationally recognized references. In general, 
these references are those of the International 
System of Units (SI)1. Where such traceability is 
not yet feasible, measurement results should be 
traceable to certified values of reference materials 
or results of reference measurement procedures, 
specified methods or consensus standards that are 
clearly described and accepted as providing 

                                                           
1 https://www.bipm.org/en/measurement-units/ 



значениям стандартных образцов или результатам 
стандартных процедур измерений, установленным 
методикам или согласованным стандартам, которые 
четко описаны и приняты как обеспечивающие 
результаты измерений, пригодные для 
использования по своему назначению и 
гарантированные соответствующим сличением 
(например, шкалы твердости, стандартные образцы, 
установленные Всемирной организацией 
здравоохранения, процедуры измерений, принятые 
JCTLM2). Международный стандарт ISO/IEC 17025 
«Общие требования к компетентности 
испытательных и калибровочных лабораторий» 
подробно описывает ожидаемые требования и 
предоставляет дополнительную информацию о 
метрологической прослеживаемости.  
 
Все четыре органа сотрудничают с другими 
международными заинтересованными сторонами в 
Объединенном комитете по руководствам в 
метрологии (JCGM), который отвечает за разработку 
общих документов. Для настоящей Декларации 
ключевыми являются два документа JCGM. Это:  

- «Неопределенность в измерениях – Часть 3 -
 Руководство по выражению неопределенности в 
измерениях (GUM) – JCGM 100 (и связанные с ним 
OIML G 1-100 и ISO/IEC Guide 98-3) – документ, 
выражающий последовательные и общие принципы 
оценки неопределенности измерений в различных 
метрологических ситуациях; и  

- «Международный словарь по метрологии – 
Основные и общие понятия и соответствующие 
термины (VIM)» – JCGM 200 (и связанные с ним 
OIML V 2-200 и ISO/IEC Guide 99).  
 

measurement results fit for their intended use and 
ensured by suitable comparison, (for example, 
hardness scales, reference standards established by 
the World Health Organization, and measurement 
procedures accepted by the JCTLM2). The 
international standard ISO/IEC 17025 ‘General 
requirements for the competence of testing and 
calibration laboratories’ details the expected 
requirements and provides further information on 
metrological traceability. 
 
 
 
 
 
 
All four bodies collaborate, with other international 
stakeholders, in the Joint Committee for Guides in 
Metrology, (JCGM) responsible for developing 
common documents. Two JCGM documents key to 
this Declaration are:  
– Uncertainty in Measurement - Part 3 - Guide to 
the Expression of Uncertainty in Measurement 
(GUM) – JCGM 100, (and related OIML G 1-100 
and ISO/IEC Guide 98-3) promote a consistent and 
common approach to the evaluation of 
measurement uncertainty in a variety of 
metrological situations; and  
– "International vocabulary of metrology - Basic 
and general concepts and associated terms 
(VIM) – JCGM 200, (and related OIML V 2-200 
and ISO/IEC Guide 99). 
 
 

В частности, в Словаре VIM дается следующее 
определение метрологической прослеживаемости: 

«Свойство результата измерения, в 
соответствии с которым результат может быть 
соотнесен с основой для сравнения через 
документированную непрерывную цепь калибровок, 
каждая из которых вносит вклад в 
неопределенность измерений.» 

 
Таким образом, метрологическая прослеживаемость 
включает в себя понятия неопределенности 
измерений и калибровок по иерархии исходных 
эталонов. 
 
Метрологическая прослеживаемость является одним 
из элементов, устанавливающих международное 
доверие к всемирной эквивалентности измерений. 
Концептуальные рамки, описанные в данном 
документе, позволяют законодательным и 

In particular, the VIM defines metrological 
traceability as: 
“property of a measurement result whereby the 
result can be related to a reference through a 
documented unbroken chain of calibrations, each 
contributing to the measurement uncertainty”. 
 
 
 
Metrological traceability therefore embodies the 
concepts of measurement uncertainty and 
calibrations against a hierarchy of reference 
standards. 
 
Metrological traceability is one of the elements that 
establishes international confidence in the 
worldwide equivalence of measurements. The 
framework described in this document enables 

                                                           
2 https://www.bipm.org/en/worldwide-metrology/jctlm-cooperation 



контролирующим органам, экспортерам/импортерам 
использовать преимущества ряда  международных 
взаимоподдерживающих систем, демонстрирующих 
эквивалентность измерений, способствуя тем самым 
значительному снижению технических барьеров в 
торговле (ТБТ), которые в противном случае, при 
отсутствии эквивалентности, могли бы возникнуть. 

 

legislators, regulators and exporters/importers to 
take advantage of an international set of mutually 
supportive systems, which demonstrate equivalence 
of measurements, thereby significantly reducing 
technical barriers to trade (TBTs), which might 
otherwise result from a lack of equivalence. 

 3. Рекомендация 
МБМВ, МОЗМ, ИЛАК и ИСО поддерживают 
следующие рекомендации: 
– Для обеспечения признания на международном 
уровне, калибровки должны проводиться: 

 в национальных метрологических институтах, 
которые обычно являются подписантами CIPM MRA 
и имеют CMC3, опубликованные в соответствующих 
областях базы данных KCDB4 , или 

 в лабораториях, аккредитованных по ISO/IEC 17025 
органами по аккредитации, которые являются 
подписантами Соглашения ILAC5; 

‒ – неопределенность измерений должна 
соответствовать принципам, установленным в 
GUM6;   

‒ – результаты измерений, выполненных в 
аккредитованных лабораториях, должны быть 
прослеживаемы к SI7; 

‒ – НМИ, обеспечивающие для аккредитованных 
лабораторий метрологическую прослеживаемость, 
обычно являются подписантами CIPM MRA и имеют 
CMC, опубликованные в соответствующих областях 
базы данных KCDB; 

 – в рамках Системы сертификации МОЗМ (OIML-
CS8) аккредитация должна обеспечиваться органами, 
подписавшими Договоренность ИЛАК, при этом 
следует придерживаться вышеуказанных принципов 
в отношении метрологической прослеживаемости к 
SI. 
Необходимо следовать вышеуказанным принципам 
всюду, где для целей международного признания 
требуется показывать метрологическую 
прослеживаемость.  

3. Recommendation  
The BIPM, OIML, ILAC, and ISO endorse the 
following recommendations: 
– In order to be able to rely on their international 
acceptability, calibrations should be performed  

- in National Metrology Institutes which should 
normally be signatories to the CIPM MRA9 and 
have CMCs3 published in the relevant areas of 
the KCDB4 or  
 
- in laboratories accredited to ISO/IEC 17025 by 
accreditation bodies that are signatories to the 
ILAC Arrangement5; 
 

– measurement uncertainty should follow the 
principles established in the GUM6; 
– the results of the measurements made in 
accredited laboratories should be traceable to the 
SI7; 
– NMIs providing metrological traceability for 
accredited laboratories should normally be 
signatories to the CIPM MRA and have CMCs 
published in the relevant areas of the KCDB; 
– within the OIML-CS8, accreditation should be 
provided by bodies which are signatories to the 
ILAC Arrangement and the above policies on 
metrological traceability to the SI should be 
followed. 
The above principles should be used whenever 
there is a need to demonstrate metrological 
traceability for international acceptability.  

 
 
 
 

 
 
 
 

                                                           
3 https://www.bipm.org/en/cipm-mra/ 
4 Калибровочные и измерительные возможности – Calibration and measurement capabilities  
5 https://www.bipm.org/ 
6 Перечень подписантов имеется на сайте ИЛАК ‒ Signatories are listed on ILAC website ‒ www.ilac.org 
7 Если это не выполнимо, или пока отсутствуют возможности, то результаты измерений должны быть прослеживаемы к 
другим международно признанным основам для сравнения. - In the case that this is not possible, or not yet possible, to other 
internationally agreed references.  
8 Система сертификации МОЗМ – OIML Certification System 
9 https://www.bipm.org/en/committees/jc/jcgm 



 4. Применение настоящей Декларации 
Эти принципы лежат в основе международной 
системы измерений, обеспечивающей 
существование надежной, международно 
признанной структуры, в рамках которой 
пользователи могут быть уверены в достоверности и 
приемлемости результатов измерений. Стороны 
настоятельно рекомендуют законодателям и 
контролирующим органам ссылаться на 
Договоренность МКМВ о взаимном признании, 
Договоренность ИЛАК о взаимном признании и 
Систему сертификации МОЗМ, а также принимать 
результаты измерений, выполненные в их рамках, 
тем самым помогая избежать технические барьеры в 
торговле. Мы приглашаем также и другие 
заинтересованные стороны принять эти принципы и 
пользоваться ими в своей работе.   

  

4. Use of this Declaration 
These principles underpin a worldwide 
measurement system which provides a robust, 
internationally accepted framework within which 
users can have confidence in the validity and 
acceptability of measurement results. The parties 
strongly encourage legislators and regulators to 
refer to the CIPM Mutual Recognition 
Arrangement, the ILAC Mutual Recognition 
Arrangement, and the OIML Certification System 
and to accept measurement results made within 
them, thereby helping avoid technical barriers to 
trade. We also invite other interested parties to 
endorse these principles and to make use of them in 
their own work.  

5. Участвующие стороны 
Внедрение и применение этой декларации потребует 
привлечение усилий ряда организациий: 
 

Международное бюро мер и весов (МБМВ), 
главная цель которой установление единства 
измерений в мировом масштабе, и Генеральная 
конференция по мерам и весам (ГКМВ), в чьи 
полномочия входит утверждение определений в 
Системе SI. МБМВ, под руководством 
Международного комитета мер и весов (МКМВ), 
публикует «Брошюру СИ», являющуюся важнейшим 
справочным документом по применению и 
правильному использованию единиц Системы SI. 

 
Национальные метрологические институты 

(НМИ), в задачи которых входит реализация, 
поддержание, совершенствование и распространение 
единиц Системы SI посредством прослеживаемых 
калибровочных и измерительных услуг, 
предоставляемых на основе своих калибровочных и 
измерительных возможностей (CMCs). 

Международный комитет мер и весов (МКМВ), 
признавая необходимость демонстрации полной 
эквивалентности национальных реализаций этих 
единиц Системы SI и, следовательно, сертификатов 
калибровки, выдаваемых Национальными 
метрологическими институтами, разработал 
Договоренность (Соглашение) о взаимном 
признании. В рамках CIPM MRA все участники 
подтверждают и признают CMC других участников. 
Эти прошедшие экспертную оценку CMC вносятся в 
перечень базы данных МБМВ ключевых 
сличений (KCDB). Техническим условием для 
включения в этот перечень является регулярное 
участие НМИ в «ключевых сличениях» 
национальных эталонов и подтверждение своих 
СМС, полученное в процессе экспертной оценки, 
проводимой в рамках CIPM MRA. В этот процесс 

5. Parties involved 
The establishment and application of this 
declaration requires the involvement of a number of 
parties: 

The International Bureau of Weights and 
Measures (BIPM) has the mission of establishing 
worldwide uniformity of measurement and the 
General Conference on Weights and Measures 
(CGPM) has the authority of approving the 
definitions of the SI. The BIPM, under the 
responsibility of the International Committee for 
Weights and Measures (CIPM) publishes the "SI 
brochure", which is an essential reference 
document for the application and correct use of the 
SI units. 

 
The National Metrology Institutes (NMIs) are 

tasked with the realization, maintenance, 
improvement and dissemination of the SI units via 
traceable calibration and measurement services 
based on their Calibration and Measurement 
Capabilities (CMCs). 

The International Committee for Weights and 
Measures (CIPM), recognizing the need to 
demonstrate, unambiguously, the equivalence of 
such national realizations of the SI units, and 
therefore of the calibration certificates issued by 
NMIs, drew up a Mutual Recognition Arrangement. 
This "CIPM MRA" provides a framework within 
which all participants validate and recognize the 
CMCs of other participants. These peer-reviewed 
CMCs are listed in the BIPM's key comparison 
database (KCDB). To provide the technical basis 
for this listing, participating NMIs are required to 
take part in regular "key comparisons" of national 
measurement standards and have their CMC claims 
validated through the peer review process of the 
CIPM MRA. This process includes the approval of 
a reviewed quality system (accredited or self-



входит положительная оценка системы качества 
(аккредитованной или самодекларированной), 
соответствующая международно признанным 
стандартам, обычно это стандарт ISO/IEC 
17025 ‒ для калибровки и стандарт ISO 17034 ‒ для 
изготовления и сертификации стандартных 
образцов. Под руководством МКМВ МБМВ 
координирует CIPM MRA.   

declared), which conforms to appropriate 
internationally recognized standards, usually 
ISO/IEC 17025 for calibration and ISO 17034 for 
the production and certification of reference 
materials. The CIPM MRA is coordinated by the 
BIPM under the authority of the CIPM.   

Международная организация законодательной 
метрологии (МОЗМ) содействует глобальной 
гармонизации правил и процедур в области 
законодательной метрологии и обеспечивает своих 
Государств-членов руководящими указаниями в 
отношении их национального законодательства, 
включая требования о том, что измерения  в 
торговле и с целью метрологического контроля 
должны выполняться с использованием эталонов, 
законодательно прослеживаемых к Системе SI5. 
Созданная МОЗМ техническая инфраструктура, 
действующая во всем мире, предоставляет своим 
членам метрологические руководства для 
применения, с учетом их национальных требований, 
касающиеся производства и применения средств 
измерений, подлежащих метрологическому 
контролю. Эта инфраструктура поддерживает 
законодательную прослеживаемость измерений, 
осуществляемых в таких регулируемых областях, 
как торговля, здравоохранение, мониторинг 
окружающей среды и т.д. МОЗМ также ввела в 
действие Систему сертификации МОЗМ (OIML-CS), 
в рамках которой может быть подписана 
Декларация, на основании которой подписавшие 
стороны заявляют о взаимном доверии к отчетам 
МОЗМ об испытаниях по оценке типа, на которых 
основываются сертификаты МОЗМ, выдаваемые на 
основании требований, изложенных в Рекомендации 
МОЗМ. Органы по выдаче сертификатов МОЗМ и 
связанные с ними испытательные лаборатории, 
выдающие сертификаты МОЗМ по схеме А системы 
сертификации МОЗМ, должны иметь системы 
качества, прошедшие оценку, проводимую либо 
органами по аккредитации, либо внешними 
экспертами. Система сертификации МОЗМ (OIML-
CS) заменила две предыдущие системы 
сертификатов: Базовую систему сертификатов 
МОЗМ и Договоренность МОЗМ о взаимном 
признании (MAA).  

The International Organisation of Legal 
Metrology (OIML) promotes the global 
harmonization of legal metrology laws and 
procedures and provides its Members with 
guidance with respect to their national legislation, 
including that measurements used for trade and 
regulatory purposes should be made using 
standards legally traceable to the SI5. It has 
developed a world-wide technical infrastructure 
that provides its Members with metrological 
guidelines for the alignment of national 
requirements concerning the manufacture and use 
of regulated measuring instruments. This 
infrastructure supports the legal traceability of 
measurements used in regulated activities such as 
trade, health care, monitoring the environment, etc. 
OIML has also introduced an OIML Certification 
System (OIML-CS) within which a Declaration can 
be signed whereby signatories declare mutual 
confidence in the OIML type evaluation reports 
underpinning OIML Certificates issued on the basis 
of the requirements described in an OIML 
Recommendation. OIML Issuing Authorities and 
their associated test laboratories who issue OIML 
Certificates under Scheme A of the OIML-CS shall 
have their quality systems evaluated either by 
accreditation bodies or by peer assessment. The 
OIML-CS replaces two previous certificate 
systems; the OIML Basic Certificate System and 
the OIML Mutual Acceptance Arrangement 
(MAA). 

Международная организация по аккредитации 
лабораторий (ИЛАК) является глобальной 
ассоциацией по аккредитации лабораторий, органов 
инспекции, поставщиков услуг по проверке 
квалификации и производителей стандартных 
образцов, членами которой являются органы по 
аккредитации и заинтересованные организации во 
всем мире. Деятельность ИЛАК направлена на 
содействие торговле и поддержку надзорных 
органов, действуя в рамках всемирной 
Договоренности о взаимном 

The International Laboratory Accreditation 
Cooperation (ILAC) is the global association for 
the accreditation of laboratories, inspection bodies, 
proficiency testing providers and reference material 
producers, with a membership consisting of 
accreditation bodies and stakeholder organisations 
throughout the world. ILAC facilitates trade and 
supports regulators by operating a worldwide 
mutual recognition arrangement – the ILAC 
Arrangement - among Accreditation Bodies (ABs) 
that are subject to regular peer reviews. The 



признании ‒ Договоренности ИЛАК ‒ между 
органами по аккредитации (ОА), которые проходят 
регулярные внешние экспертные оценки. Статус 
органов по аккредитации, подписавших 
Договоренность ИЛАК, доступен на сайте 
www.ilac.org, а данные о результатах калибровки и 
испытаний, выданные аккредитованными 
лабораториями и органами инспекции, принимаются 
во всем мире посредством Договоренности ИЛАК. 

Аккредитованные лаборатории и органы 
инспекции обязаны соблюдать соответствующие 
международные стандарты, включая требования к 
метрологической прослеживаемости и 
неопределенности измерений. 

signatory status of the ABs that are signatories to 
the ILAC Arrangement is available from 
www.ilac.org and the data, calibration and test 
results issued by accredited laboratories and 
inspection bodies are accepted globally via the 
ILAC Arrangement. 
 
 
Accredited laboratories and inspection bodies are 
required to comply with appropriate international 
standards including requirements for metrological 
traceability and measurement uncertainty. 

Международная организация по 
стандартизации (ИСО) является независимой, 
неправительственной международной организацией, 
в состав которой входят национальные органы по 
стандартизации. 
Через своих членов она объединяет экспертов, 
которые обмениваются знаниями и разрабатывают 
добровольные, согласованные, актуальные для 
рыночных условий Международные стандарты, 
поддерживающие инновации и обеспечивающие 
решения, отвечающие на глобальные вызовы. 
ИСО издает стандарты, применяемые при 
производстве и испытаниях различной продукции, а 
также при предоставлении услуг. Неотъемлемой 
частью многих требований в стандартах является 
калибровка и испытания. ИСО гармонизирует 
терминологию стандартов со словарем VIM, часто 
включая в них положения, связанные с измерениями. 
Разработав вместе с Международной 
электротехнической комиссией (МЭК) стандарт 
ISO/IEC 17025, ИСО поддерживает принцип 
прослеживаемости измерений к Системе SI. ИСО 
тесно сотрудничает с МЭК, которая несет основную 
ответственность за стандарты в области 
электричества, и Международный союз электросвязи 
(МСЭ), который несет основную ответственность за 
стандарты в области телекоммуникаций. ИСО, МЭК 
и МСЭ совместно работают через Всемирное 
сотрудничество по стандартам (ВСС).    

 

The International Organization for 
Standardization (ISO), ISO is an independent, 
nongovernmental international organization with a 
membership of national standards bodies. 
Through its members, it brings together experts to 
share knowledge and develop voluntary, consensus-
based, market relevant International Standards that 
support innovation and provide solutions to global 
challenges. 
ISO publishes a range of standards that apply to 
manufacture and testing of various products, and 
the provision of services. In many cases, calibration 
and testing form an integral part of the 
requirements of the standards. ISO harmonizes its 
terminology with the VIM and frequently 
incorporates measurement-related clauses in these 
standards. As ISO is responsible, together with the 
International Electrotechnical Commission, (IEC), 
for ISO/IEC 17025 it endorses the principle of 
traceable measurement to the SI. ISO works closely 
with the IEC, which has general responsibility for 
electrical standards, and the International 
Telecommunication Union (ITU), which has 
general responsibility for telecommunication 
standards. ISO, IEC and ITU work cooperatively 
through the World Standards Cooperation (WSC). 



 

АББРЕВИАТУРЫ И АКРОНИМЫ 
 

LIST OF ACRONYMS 
 

Органы по аккредитации (ОА) ABs   Accreditation Bodies 
Международное бюро мер и весов (МБМВ) BIPM International Bureau of Weights and 

Measures 
Органы по оценке соответствия CABs Conformity Assessment Bodies 
Генеральная конференция по мерам и весам 
(ГКМВ)  

CGPM General Conference on Weights and 
Measures 

Международный комитет мер и весов (МКМВ) CIPM International Committee for Weights 
and Measures 

Договоренность МКМВ о взаимном признании 
национальных эталонов и сертификатов 
калибровки и измерений, выдаваемых 
национальными метрологическими институтами 
(CIPM MRA) 

CIPM 
MRA     

CIPM Mutual recognition of national 
measurement standards and of 
calibration and measurement 
certificates issued by national 
metrology institutes 

Калибровочные и измерительные возможности 
(СМСs) 

CMCs Calibration and Measurement 
Capabilities 

Руководство по выражению неопределенности 
измерения (GUM) – опубликовано как 

- JCGM 100 
- OIML G1-100 
- ISO / IEC Guide 98-3 

GUM Evaluation of measurement data - 
Guide to the expression of uncertainty 
in measurement - published as: 

- JCGM 100 
- OIML G1-100 
- ISO/IEC Guide 98-3 

Международная электротехническая комиссия 
(МЭК)  

IEC International Electrotechnical 
Commission 

Международная организация по аккредитации 
лабораторий (ИЛАК)  

ILAC International Laboratory 
Accreditation Cooperation  

Международная организация по стандартизации 
(ИСО) 

ISO International Organization for 
Standardization  

Международный союз электросвязи (МСЭ) ITU International Telecommunication 
Union  

Объединенный комитет по руководствам в 
метрологии (ОКРМ) 

JCGM     Joint Committee for Guides in 
Metrology  

Объединенный комитет по прослеживаемости в 
лабораторной медицине (ОКПЛМ) 

JCTLM     Joint Committee for Traceability in 
Laboratory Medicine  

База данных ключевых сличений МБМВ (KCDB) KCDB     BIPM’s key comparison database  
Международная организация законодательной 
метрологии (МОЗМ)  

OIML     International Organization of Legal 
Metrology  

Договоренность МОЗМ о взаимном принятии 
(OIML MAA) 

OIML 
MAA 

OIML Mutual Acceptance 
Arrangement  

Система сертификации МОЗМ (OIML-CS) OIML-CS     OIML Certification System  
Национальный метрологический институт  NMI National Metrology Institute  
Международная система единиц (SI) SI International System of Units  
Технические барьеры в торговле (ТБТ) TBTs Technical barriers to trade  
Международный словарь по метрологии – VIM International vocabulary of 



 Основные и общие понятия и соответствующие 
термины (VIM) –  
Опубликован как: 

- JCGM 200 
- OIML V 2-200 
- ISO/IEC Guide 99 

metrology – Basic and general 
concepts and 
associated terms – published as  

- JCGM 200 
- OIML V 2-200 
- ISO/IEC Guide 99 

Всемирное сотрудничество по стандартам (ВСС) WSC World Standards Cooperation  
 


